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193.  Svenljunga sn, gamla kyrkan. Nu på gamla kyrkogården. 
P l .  156. 

Litteratur: T 116. M a g n u s  P e t t e r s s o n ,  B e s k r i f n i n g  ö f v e r  K i n d s  h ä r a d  (1896), s .  31;  E .  B r a t e  i S ö d e r m a n l a n d s  r u n i n ­
s k r i f t e r  (1924-36) ,  s .  10; J .  A n d e r s o n ,  B o k e n  o m  K i n d  (1930), s .  161. 

Äldre avbildningar: S .  We l in ,  t u s c h t e c k n i n g  (VFA) ,  t r ä s n i t t  (i T 116). 

Runs tenen  s t å r  res t  p å  Svenljunga gamla  kyrkogård ,  som ligger c:a 300 m .  N V  o m  d e n  nuva rande  k y r k a n ,  
p å  a n d r a  s idan Ät ran .  D e n  på t rä f fades  1887 i d e n  gamla  ky rkans  k o r  i s amband  m e d  planeringsarbeten inom 
område t .  

Granit .  H ö j d  1,7 m. ,  b redd  0,63 m .  Stenens v ä n s t r a  sida ä r  j ä m n  och plan ,  som om d e n  vore tillhuggen. 
Genom y t s k a d a n  h a r  runinskrif tens b ö r j a n  g å t t  förlorad.  Högra  sidan h a r  slagits bor t  och dä rmed  e t t  
mel lanpar t i  a v  inskrif ten.  D e  bevarade  runorna  ä ro  i regel d j u p t  huggna.  

Inskr i f t :  

. . .  : s t in  : þani  : e . . . bruþur : s i fa  
5 10 15 

... sten penna ee[ftiR\ brodur Sefa. 

»... d e n n a  s ten  e f t e r  . . . ,  Seves broder.» 

Till läsningen: Alla bevarade  runor  ä r o  säkra.  P u n k t e r n a  i sk före  1 s ä ro  grunda .  3 i ä r  något  b reddad  
p å  m i t t e n  m e n  e j  s tungen.  9 e ä r  s tungen.  Inskr i f ten  avslutas  u t a n  sk. •— Torins läsning överensstämmer 
m e d  ovanstående.  

O m  runföl jden  þani se  V g  152. 
Om n a m n e t  Sefi se  V g  136. 

194.  Svenljunga sn, Herrekvarn. 
P l .  157. 

Litteratur: L 1412, T 117. R a n s a k n i n g a r n a  1667-84  ( t r .  i V F T  4; 5 - 6 ,  1932, s .  94); P .  O .  W a r n m a r k ,  W ä g W i s a r e  Ö f w e r  
Sweriges  R l j k e  (1709), s .  58;  J .  Pe r ingsk iö ld ,  M o n u m e n t a  9, b l .  95; O .  L .  L i gne l i u s ,  Memor ia l  (1715?, TJUB h s  A 517, p u b l .  a v  
R .  O d e n c r a n t s  i V F T  4; 3 - 4 ,  1930, s .  69; g å r  t i l l b a k a  p å  R a n s a k n i n g a r n a ) ;  P r o s t e n  W a r e n i i  a n t e c k n i n g a r  f r .  1700- ta le t  (hs  
i K i n d s  k o n t r a k t s p r o s t a r k i v ,  a v s k r .  i A T A :  S e x d r e g a  sn);  J .  H .  W a l l m a n ,  R u n s t e n a r ,  t e c k n a d e  o c h  be sk r i fne  (i; I d u n a  9,  
1822, s .  347; h s  i A T A ) ,  A n t e c k n i n g a r  i J .  G .  L i l j egren ,  F u l l s t ä n d i g  B a u t i l  (ATA);  J .  G .  L i l j egren ,  B e s k r i v n i n g  1 5 / a  1831 
( A T A ) ;  N .  G .  D j u r k l o u ,  A n t i q v i t e t s i n t e n d e n t e n s  b e r ä t t e l s e  1869,  s .  112 f .  (ATA);  F r i t z  Claeson, K i n d s  h ä r a d s  r u n s t e n a r  
[1881-82)  (hs,  t i l lh .  f r u  T h y r a  Claeson,  U d d e b o ;  t r y c k t  i; F r å n  B o r å s  o c h  d e  s j u  h ä r a d e r n a  1947, s .  70  f . ,  j f r  ä v e n  s a m m a  a r b . ,  
s .  62, 68); J .  A n d e r s o n ,  B o k e n  o m  K i n d  (1930), s .  161. 

Äldre avbildningar: W a l l m a n  a .  a . ,  2 b l ä e k t e c k n i n g a r  (i A T A ,  d e n  e n a  i F u l l s t ä n d i g  B a u t i l ,  d e n  a n d r a  f ö r l a g a  t i l l  b i l d e n  
i I d u n a ) ;  L i l j e g r e n ,  b l ä c k t e c k n i n g  1831 (ATA);  D j u r k l o u ,  b l ä c k t e c k n i n g  (i a . a . ) ;  Claeson,  b l y e r t s t e c k n i n g  1882 (i a . a . ,  å t e r ­
g i v e n  i F r å n  B o r å s  o c h  d e  s j u  h ä r a d e r n a  1947, s .  67); S .  We l i n ,  t r ä s n i t t  (i T 117). 

Runs tenen  s t å r  r e s t  invid  södra hörne t  a v  boningshuset v id  Herrekvarn .  Den  s t å r  mellan landsvägen 
och ån ,  50 m .  S o m  å n ,  20 m .  V o m  landsvägen. D e  t idigare or tsbestämningarna ä ro  föl jande.  Ransakningarna: 
»Strax wäs tan  Simmebroo emillan Swenliunge och Hal la rp  S t å r  v t h  med  wägen wid d e n  lilla åh ,  som de r  
v thlöper ,  een  S t e n  h v a r  oppå  läses thesse Runor.» — Peringskiöld: »Emillan Swenliunga och Ullasiö, m i t t  
f ö r  Torestorps qwarn  wid Hal larp,  e n  ottedels mi l  i f r å n  store Landswägen,  f innes  e n  s tor  stenflis vpres t  
v t h m e d  wägen,  skrefwen m e d  runska  bokstäfwer». — Djurklou (1869): »Alldeles invid gafveln af e n  to rp­
s tuga  och b lo t t  100 f o t  f r å n  vägen s t å r  u t i  en  t rädgårds täppa  till  venster  d å  m a n  fä rdas  t i l l  Ullasjö en  runsten». 
— Claeson (1882): »Han h a r  för r  s t å t t  f r amför  e t t  fönster  t i l l  d e n  byggning, bredvid hvilken h a n  n u  s t å r ;  


